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ՀՈՎՀԱ ՆՆԵՍ Մ Կ ՐՏՉԻՆ

Հւաւաքրիսւոոնէաւկան գրականության 
փառքերից մեկի' Հովհան Ոսկեբերանի մա- 
տենագրական ժառանգությունը պւսրունակող 
հունարեն ձեռագրերի քանակն այսօր հաս
նում Է շուրջ երկւո հազարի: Պարագա, որ 
վկայությունն Է բովանդակ միջնադարում հե
ղինակի վայելած մեծ ժողովրդականության: 
Անվերապահ գնահատանքն ու նրա մատե
նագրական վաստակի բացարձակացումը, 
սակայն, տեղիք են տվել շւիոթ վերագրում
ների: Այս պատճառով նրա անվւսմբ հայտնի 
երկերից շատերը, իրականում այլ հեղինակ
ների պատկանելով, զետեղվել են M ig n e -ի 
հայրաբանական մատենաշարի « D u b ia »  և 
« S p u r i a »  («անվավեր» և «կեղծ») բաժին
ներում:

Բաւց առանձին դժվարություն Է հարուցում 
մասնավորապես այն պարագան, երբ տիե
զերական Եկեղեցու այս մեծահռչակ ներկւս- 
յացուցչի երկը մեզ ավանդված Է այլ հեղի
նակի անվան տակ: Այս տեսակետից նկա- 
տառելի Է հւսյ թարգմանական գրականու
թյան մ՛եջ ինքնությունն անհայտ հեղինակի' 
Բսւբելաս Ալեքսանդրւսցու ւսնվամբ ավանդ
ված ճառ-ներբողը' նվիրված Հովհաննես 
Մկրտչին: «Ցադսւգս սրբոյ Կսւրապեսփն ե 
Մկրտչին Յովհաննու, ասացեսղ երանելոյն 
Բաբիդայ եպիսկոպոսի Ադեքսանդրա» խո
րադիրը կրող խնդրո առարկա ճառը Վենե- 
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(Էջ 90ւս) և Երռւսաղեմի Սրբոց Հակոբյսւնց 
Մատենադարանի 154 Գ (Էջ 1790) ձե
ռագրերում1 նաև Բւսրսեղ Կեսարացու ան- 
ւյամբ Է ավանդված («Ի յիշատակ Յովսւննու 
Մկրտչի, ասացեալ Բւսրսղի հայրապետի», 
«Սրբոյն Բւսրսղի արքեպիսկոպոսի Կեսարու 
Կսւպադովկացւոյ ասացեսւլ ի սուրբ Մկրտիչն 
ս ի Կարւսպետն ՅովհւսննԷս»), ուր Բսւրսեդ 
հեղինակային անունը, Հ .  Անասյանի դիտու
մով, «հւսվանաբար Բաբելաս-Բաբեղաս ան
վանաձևի աղավաղումից է առաջացել»2:

Հովհաննես Մկրտչի գլխատմանը նվիրված 
ճառ-ներբողների հետ միասին B eck -ը այս 
երկը տարակույսով վերագրում է Անատոլիոս 
Թեսսւղոնիկեցուն (Թ—& դա ր), սակայն 
միաժամանակ մատնանշում դրանց' Ոսկեբե
րանի անվամբ ավանդված լինելը3: Սակայն 
դեռևս M o n tfau co n -ը, անշուշտ ոչ առանց

1 Տե ՚ււ Հ . P . Սսւրգիսեան, Ս՛այր ցուցակ հայերեն 
ձեռսւդրաց Մա ոենսւդարանի1ւ Մխիթարեանց ի Վե- 
նեսփկ, հ. Բ, Վենետիկ, 1924, Էջ 502— 503: ՜ե. եպս. 
Պոդարեան, Մայր ցուցակ ձեռագրաց Սրբոց Յա- 
կոբեւսնց, հ. U. ԵրուսաղԷմ, 1966, էջ 455: Հ . Ս. 
Ա ն՚սսյա ն, Հայկական մատենագիտություն, հ. Բ, 
Երևան. 1976, էջ 1040— 1041:

2 Հ . Ս. Անաս յան. նշվ. ւսշխ., էջ 1040:
3 Տե՛ս H . 0. Peck, Kirch und Iheologlscheii hl- 
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հիմքի, ճառս զետեդել էր Հովհսւն Ո սկեբե
րանի «ա նհա ր ա զա տ  երկերի շա րքում» (հտ.  
Ը. էջ 3 9 )4: .M ontfaucon-ի վերադրումը հա
վաստվում ու է՛լ ավելի հիմնավոր է դառնում  
հունարեն ձեռա գրերի նկարագրությունը ն ե ր 
կ ա յա ցնող ձեռա գրա ցուցա կների ու մա սնա 
գիտ ա կա ն հետազոտությունների տ վյալնե
րով: Որ . “' Զ յ ֊տ օ  iv+ p  «piÀsoijjio; h  -.r.i 
tóttio à / . jùi'jz՝. Orò ò sv ò p i a x ' . i 'o j t s v o ; . . .  
y.ata/-si'I»a‘<Ts; t՜՛. ~.’j tt, ;  ta ՜  ՜-?-V7rj’
i''7Òf<7|i.a>[isv...“ սկիզբ ու վերջ ունեցող  
սույն ճառը հունական ւքիջավայրում ա վ ա նդ 
վել ու հայտնի է եղել իրոք Հովհսւն Ոսկե
բերա նի անվսւմբ, հաստատվում ե ճառի, հա
վա նա բա ր հնսւգայն ( Ը - Թ  դա ր) ը ն դ օ ր ի 
նակությունը հա նդիսա ցող G o d .  P a r i s ,  g r . 4 4 3 ,  
I- o 1. 2 v  մագաղա թյա կրկնա գիր հա տ վա ծա 
կան Տոնա ցույցի  ( J a l i r e s s a n i t n l u n g )  ն ա խ 
նա կա ն, անւուարկելի վկայությամբ՛:  ճա ռ ի  
հետագա ընդօրինա կություններից են ( ì o d .  5 7  
J o h a n n e s  K l o  ; te r s :  G o d .  B o d l .  B a r o c c .  
17 (, in . s .  IO; G o . l .  V a t l c .  O t t o b .  g r .  1 ,  
m . s .  I l :  ( ì o d  P a r i s ,  S u p p l .  g r .  2 1 1 ,  m . s .  
10: G o d .  V a l i c .  g r .  155, m . s .  IO7, ի նչպ ես

’ Դ. Աս'րլ>1ււււնսւլհսւն. ITuimiI,1imii| iu|iih1i 1ււււ]1|ւււկւււ1ւ 
[՛՜ ՚դ  դսւււնա յ-ւ1ււսնդ նսւխնհադ, *Լհ1ւէւ1ււ|ւ1|. I:y
323: Հ . tl. l'.liuiujinli. նշվ. աշխ., էյ՛ 1040:

SIj » Aìigre. l ’Ci. t. 59. c o l. .r>21 -526: B lb ll-  
o lh cc a  H a g lo g ra p h lc a  G rae ca  ( B H Q ), B ru x e ll ls , 
1!'09, |>. 121 (867): Հայւո1յ|ւ Լ ք.աո|. munplipLli li
uipiliplipbli |< III [1 fj ifulli ուր J ni li [I li u. in ն1 il M. Gerard,
< 11 aiiis P alru m  C lra tco ru n i, V . II. A b  A lh a n a s lo  
ad  C h ry so slo m u m , B rcp o ls-T u rn h o u t, 1974, p. 565 
(4578).

* Տե*ս A. Eh rha rd , O b e rlle fe ru n g  und bes- 
land dcr lla d io g ra p h lsc h c n  und H o m lle llch cn  L l- 
le ra tu r  der G rlech lsch en  K lrch e , Hd. 1. L e ip z ig , 
1965, s . 92 -  94.

" Հրատարակվող &սւոի նման օգոստոս 29-ի աւսկ 
liti զետեղված lutili <ni|liiuli Ոսկեբերանի կամ նրա 
անվաւ1ր տնհարաղսւտ, դարձյալ Հովհաննես Մկրւոչիէւ 
նվիրվւսծ, րննվող երկիդ տարբեր. ճառելւն ու ներ- 
լ՚ողնևրր, ոլտնք ս|սդւունակվոււ1 են հեւոԱլսւլ ձեաս- 
դրերում G o d . P aris , g r . 1470, nr. 07 (որ, pum 
E h lh ard -|i, |՚Լրւ|աւէ Լ llul| եյ-ե|ւահ |> 11 hi in pi, nii ի ifb![-
limPjnilì|ii). K«i|. աշխ., S . 265 ) G o d . V a lle , g r . 
1673, F o l. 178— 180v; G o d . P a r is , g r .  1453, m .s.
11; G o d . P a r is , g r . 1177, m .s. 11, G o d . M a rd a n , 
g r . 360. m .s. 11; G o d . V a l l c .g r .  1671. m .s. 10. mbi. 
Ehrhard, G?<|. ,ur |u ., s s . 265, 369, 434, 675, G.ul,՝ 
Qeerard, Այ.|. ա; խ „  pp. 562 (4570), 618 (4859), 6*19 
(‘.862 , 4W 7), 626 (4913,4914), 629 ( 4929, 4935), 643 
(5023): C. D a tc m a ,  An u n ed lte d  h o m lly  o f  Ps. 
C h ry so sto m  on (he b lrlli o l lo lin  thè B a b ils l  
(B H G  843 K ), „ B y z a n tlo n “, 1982, t. 52, p. 72 - 8 2 .

E hrhard , նշվ. աշխ., B d . I, s s . 145, 203— 204. 
279, 297. 678, 681, 699, Bd. I l ,  s. 117:

նաե* God- M utin en s .  gr- 190(1111- 12) Fol-
Br-v ուր սակայն բացակայում Է սկսվածքը: 
Ոսկեբերանի անունով այն առկա ե նաև ի- 
տալո-հունական տոնացույցային ժողովածու
ների ներկայացուցիչը հանդիսացող uOd.V li
tio gr 1633, ՝ա.Տ. 10— II ձեռագրում֊: 

Հրապարակվող ճառի հեղինակային պատ
կանելության ճշգրտմանն իրենց նպաստը 
կարոդ են բերել նաև Ոսկեբերանի երկերի 
հայերեն թարգմանությունները: ճառում կի
րառվող «անտառախիտ* և «գլխագարութիւն» 
(«գլխագար») բառերը Ոսկեբերանի ոճին 
ընտանի ձևերից են, որոնք օգտագործվում 
են հեղինակի' Պողոս առաքյալի թղթոց («Ա|ւ- 
տհւանունս թոյրաթււխս. նե՜րքոյ և արտաքոյ 
ւսնտսաախիտ, մացսւռաձեւ զբբօքն սյսա- 
կեւսլ...», «գլխագար թմրութիւն կամ արբե- 
ցւսթիւն...*, «Ոմանք իբր գլխագարութիւն 
ասէին զնմւսնէ...»9) և Հովհաննու Ավետա
րանի մեկնության մեջ («-Յանասւռսւիփսւ 
սայւվւց դսւշտացն», «...մի ււք ի ձէնջ անտա
ռախիտ ւիշոց...», «ոտնացաւտթիւն և դլխսւ- 
դարութիւն...». «Այղ իսկ առւսւհլ ի (j||miiqm- 
ւաւ/իւն բեյւէ ղձեղ»10) :

Արդ, ինչի՞ հետևանք է Բաբելւսս— Ոսկե- 
բեյւան շվաթը: Նախսւնիկիակսւն եկեղեցու 
ււ-ատմությունից հայտնի է, որ Բաբե|տպւ Ան- 
տիոքի փառաբանված հսվվաւղետ ս. Իգնւս- 
տիոս Աստվածազգյւսցի աթոռակալ-հետնորդ- 
ներից էր, Ի 237 թվականից այղ քաղաքի 
հոգևոր հովիվը: Եկեղեցու այս վաւթաջան
ազսւսավորը աչքի է ընկնում հեթանոս հել- 
լենների և հոզիանյան աղանդի դեմ մղած իլւ 
անտեղիտալի պայքարով: Բսւբելաս Անտիս- 
քացին չարաչար նահատակվեց Դեկիոս կայ
սեր օրոք, 250 թ ." :  Հայտնի են Ոսկեբերանի

6 E h r h a r d ,  (ì;i|. ւս ;խ ., B d . II, Տ. 141.
՛՛ Տեււ «Ցովհսւննու Ոսկեբերանի.... ւ(ևկնու|ո|ււն

րղթււդն Պաւղոսի, li. U, Վենետիկ, 1862, էյ» 660:
Ն Բ Հ, U. էյ) 559:

10 Ն Բ Հ, Ա, էջ 243, 559: ì XshiBe’:  («անւսաաս-
խիտ »)-ը կիրւսովում է նսւե Ոսկեբելաւնի ta-jo ; e i?  
~T,՝J -tpiY°va T,-:0( Ei; it|՝< ;*,*>.ip'.a'i («ի տատրակն») 
երկում M ign e, P G , t. 55, co l. 5 5 9 ), սակայն բւսցա- 
կայում' lijiui հայերեն թարգմանության մեջ. Հ . U. 
Վւսրղսւնեւսն, Յովհտննու Ոսկեբերանի ճսսւ «Ի  տատ- 
|սսկն», «Հսւնդէս սւմսօրեայ», 1922, էջ 338: Ըստ 
եյւևու|թին լօսւլւդլքլսնւսկան գյւականության սսյղեդոլ- 
թյան տակ բաււլւ կիրառվել է նաև Մովսես Կաղսւն- 
կատվսւցու Աղվանից պատմության մեջ. Մովս էս կա- 
ղանկւստուացի, Պսւտմութիւն Աղուանից աշխարհի, 
աշխատ. Վ. Առաքելյան, խմբ. Ս. Ավագյսւն, Երևան, 
1!՚83. էջ 21:

11 «Եւսեբիոս Կեստրացւո) Պատմութիւն եկեղեցլոյ»,
՝1ենետիկ, 1877, էջ 490: D lc llo n n a lre  H a g lo g ra p h l-
qu e , t. 1, m b'u E n cy c lo p c d iu  T h c o lo g lq u c , p u b . M- 
M lgn e , t. 40 , P a r is ,  1850, p . 341.
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Բսդ՚ելաս հայրսւպետին նվիրված երկու ճսւ- 
էւերլւ' « In  Տ. B a b y l a m »  և « L ib e r  in Տ. 
B a b y l a m  et co n tra  G e n te s »  («Յաղագս 
սրբոյն Բւսբելւպ վկային» և «Գիրք յերանե- 
լին Բսւբելաս և ընդդեմ Յոզիանոսի ե Հել- 
լենւսցւոցն»12) : Բացառված չէ, որ ժամանա
կի ընթացքում Բաբելասի մասին գրող հե
ղինակի երկը, ներմուծվելով հայ միջավայր, 
շփոթով վերագրվեր Բաբելասին և հայերեն 
ձեռագրերում կենցաղսւվարեր «Բաբիղայ ե- 
սյիսկոպոսի Աղեքսանդրու» սւնվամբ:

ճառի հայերեն թարգմանությունն աչքի է 
ընկնում լեզվի պարզությամբ ու ոճի հստա
կությամբ: Նկատի առնելով լեզվաոճական 
այս բարեմասնությունները' Նոր Հայկազյան 
բառգրքի հեղինակները ամենայն իրավամբ 
այն համարում են «վայելուչ թարգմսւնտ- 
թիւն»13: «Հազուագիւտ' ճառս ոչ միայն վար
դապետական և հռետորական տեսակէտով,—

»  Sb 'u  M ig n e .  P G , t. 50 , co l. 5 2 7 - 5 3 4 ,5 3 3 - 5 7 2 :
ճա ռերի ռուսերեն թա րգմա նությունը' ll0 JlH 0 e  C o6- 

paHHe TBopcHntt cb. Moamta 3JiaToycTa. t .  2, CF16., 
1896, c . 568— 6 1 7 .

13 Ն Բ Հ, U, էջ 10:

զրում է Հ .  Բ. Սարգիպանը,— այլ և լեզուին 
մաքրութեան և գեղեցկակերտ բառերուն հա
մար մեծարգի է 14»:

Հրատարակվող ճառ-ներբողը շահեկան ե 
հայոց լեզվի, հայ թարգմանական գրականու
թյան ու խոսքարվեստի առավել համակողմա
նի ուսումնասիրման համար: Այն իր նպաս
տը կարող է բերել հայ միջնադարյան ճա
ռերի և քարոզների բարոյաբանության, ինչ
պես նաև' ողբագրության պերճախոսական 
ակունքների բացահայտմանը:

ճառի հայերեն թարգմանությունը հրապա
րակվում է ըստ Մաշտոցի անվան Մատենա
դարանի JMs .N» 3782 (ԺԲ դ.— A ) , 7729
(1200— 1203 թթ.— B) , 1522 (ԺԳ դ.— C ) , 
6228 (ԺԹ դ.— D) ձեռագրերի15:

Պահպանում ենք ձեռագրերի «եւ», «un» 
ուղղագրությունը:

14 Հ . Բ. Սարգիսեան, Ս՛այր ցուցակ..., էջ 275:
15 Ձեռագրերի համառոտ նկարագրությունը տե՛ս

0. Ծգանյան, Ա. Զեյթուն|ա ն, Փ. Անթաբյան, Ցուցակ 
ձեռագրաց Մաշտոցի անվան Մատենադարանի, հ. Ա, 
ԵրԱան, 1965, էջ 1082, 575, հ. Բ, Երևան, 1970, էջ 
597— 599, 274— 275:
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Որպէս այր ոք անապատասեր յան- 
տառախիտ տեղւոջ ուրեք ընդ ծառով 
հովանացեալ հաւուցն գեղեցկաձայնու- 
թեանց հնչմամբ ել ջրոյն բարեշաչիւն 
հաւսանաւքն հեշտացեալ առ ի հան- 
դարտութիւն ձայնիցն:
Յորժամ Աւետարանն քարոզեաց զՀե- 
րովդեայ ղմոլեգնութիւնն ե'ւ զկանանցն 
անձետւթիւնն, ե'ւ զանառակ երգոցն 
հեշտութեանցն խելագարութիւնսն, ե'ւ 
զսեղանն պիղծ, ե'լ զպարգնսն անպար- 

Ը459/.կեշտ, ե'ւ / /  զգործսն անսուրբ, ե՛լ զսւմ- 
փովտւմն պարկեշտ մարմնոյն այլայլմէ 
լընանիմ, քանզի համրանամ, սիրելիք, 
յորժամ յանդիման ինձ նկատեմ զՀե- 
րովդի զլեալ իրսն. եթէ իցէ ասել զայն 
իրս եւ վերս, որ զայնպիսի գործեաց 
զչարիս: «Յայնմ ժամանակի լուաւ Հե- 
րովդէս Չորրորդապետ զյամբաւն Յի- 

Տ357ա սուսի, ա ս է  ցծա//ռայս իւր. նա է
Յովհաննէս, զոր ես գլխատեցի. նա

*  Ի տարբերություն հայերենի բնագիրը հետևյալ 
խորագիրն ունի՝ E i ;  ■cnj'v òpy^av-v tt} ; 'H puiòiaòs;
Hai ei? ~o՝։ a~o-.o\krt՝/ 'CTj'i v-EspaX̂ ; ’|coàv՝<VJ Հոն r.pt- 
òpójiO'j */.3t

յարեալ ի մեռելոց, եւ վասն այնորիկ 
զաւրութիւնք լինին նովաւ»1: Խոստո
վանի զմարգարէին սպանումնն, զոր ո; 
կարէ ստել, ել գիտէր, եթէ, զոր եսն 
սպանի, մարգարե է ել այր սուրբ, զի 
թէ ոչ գիտէր, ոչ ասէ զնա» ի մեռելոց 
յարուցեալ», եւ յաղագս այնորիկ՝ զաւ- 
րութիւնք նովաւ լինելն: Ով չար խղճի 
մտացն կենակից լինի պիղծ անձինն 
ե'ւ տանջէ մինչեւ ցմահ, ե'ւ յետ մահու 
առանց հրաժարելոց դատի: Եւ յաղագս 
որո՞յ պատճառի սպան զմարգարէն. 
վասն զի քարոզ ճշմարտութեանն լինէր 
ել զանաւրեն գործս նորա ի ձեռն յան- 
դիմանութեանն կամէր լուծանել եւ, ո- 
րում պարտ եւ արժան էր իբրեւ զթա- 
գաւոր պահապան լիՆել աւրինաց, նա 
անառակ հեշտութեամբք անառակաբար 
զաւրենս լուծանէր, քանզի թագավոր 
այն է, որ զաւրենս արդարս առաքէ եւ 
յառաջագոյն գործէ. ո՛չ, որ ապականէ, 
զի որպէ՞ս արդեւք այլազգ յինքենէ իշ- 
խեցեալ զաշխարհի բարեկարգութեան 
յարմարեսցէ եթէ ոչ արդար աւրինաւք

1 Մւաոթ. ԺԴ 1— 2:



իբրհւ երասւսնակաւք զդժուար երեսս 
անզգամ մարդկան սսւնձեսցէ: Բայց
Հերովղէս puic|im[np էր ոչ ժողովլւր- 
դեանն, այլ հեշ ցսւնկութեան, վասն զի 
եւ յորմէ եւ յաղթի ոք, նորին եւ ծստա- 
յէ, այլ եւ անիրաւ սպանութիւնս կազ- 
լքէր: Եւ ւ|ո' հսպան. ւլսւյր արդար, քան 

A196/՛զոր «մեծն// ի ծնունդս կանանց»՛ ոչ 
ոք ւարեաւ. որպէււ Տեր վկայեաց: Զայր, 
որ յանապատի բնակեր, յանապաւոի 
յանշեն, յանջուր, յանծսւռ, յանպաուղ. 
յանկոխ, յանդալարաբեր: Յանապատի 
բնակելով Յովհաննես' ոչ փախչելով ի 
համացեղից եւ յսպգական մարդկան 
ազդես, այ| փախչեր ոչ տեսւսնել եւ ոչ 
լսել զդարշհլի մարդկան չարիս: Ինքն 
ոչ սերմաներ եւ ոչ հնձեր երբեք, յա
ղագս որոյ ոչ հաց ուներ եւ ոչ' գինի, 
ոչ' սեղան եւ ոչ' մահիճս զհեշտու- 
թեսւնցն սպասատրս ել ոչ' կակուղ, 

Զ 2Տր փետրալից անկողինս// զթողացուցսւ- 
նողս եւ զլուծանողս զկանանցեացն 
զմարմինս, ոչ' ճրագ, ոչ' աշտանակ, 
ոչ' աթոռ, ոչ' բաժակ եւ ոչ' պնակ, վսւ- 
սըն զի արաաքոյ աշխարհիս եր եւ ոչ 
իփք աշխարհիս իրւաք վարեր եւ բնա- 

C460*"կեր:// Ոչ յոսկեձեղուն տուն այլ ինք- 
նաձեղուն վիմաւք նմա աթոռ եւ սեղան, 
եւ մահիճք յսւտակն էր, եւ միս' մա
րախն եւ խորիսխ' մեղրն վւպրենի: 
՜Սմա տաշտ' ձեռին իւրու հանդիպելու 
եր եւ գինի ուրախութեան' քարաբուղխ 
հստակ ջուրն: Զնսւ կալեալ Հերովդես' 
կապհսւց: «Քւսնզհ Հերովղէս, ասէ, կսւ- 
|եայ կաս;եսւց զՅու|հաննէս եւ եդ ի 
բանդի ըստ կնոջ Փիլիպպոսի' եղբաւր 
հւրոյ»3:
Ո՜վ խառնակ իրսւցն. Յովհաննես գկա- 
աեալ անձն նորւս շղթալիւք մեղւսօն ի 
ձեռն յանդիմանութեւսնն լուծսւնել սւ- 
խորժէո եւ նա զլուծիչն կսսսէր: Բաւգ 
սսւկաւն թեպետ եւ կապեւպ յինէր Յով- 
հաննէս բարբառեր եւ. բանդ արդեւեւտ. 
յանւյիմանէո: Վասն զի ւնոյր զգրեաւն 
թէ' «խւասէի զվկաւութհւնս յա առաջի 
թադւաորաց եւ ամաչեի»4: Քսւնկի ո* 
երկնչեր Յովհաննես ի մահաանէ, այւ 
երկնչեր յխասւել զճշմաոտութիւնն:
Զնսւ սսւան Հերովդէս: Զնա սպանելով 
ոտ մի սաանութիւն սաներ, ա||՝ բազում: 
Վասն զի որ զվարդապետ եւ զաասսս- 
կաո անձնն սպանւսնէ, ոչ միաւն սաա- 
նանէ, այ| այնքան, որքան կենզտնին

1 Ղոլկ. է  28:
■’  Ս՛ասդ!. ԺԴ 3:
* Սսւղ. ՃԺԸ 46:

էր. կարեր կենդանագործել ի ձեռն Բա 
նին:
Եւ ե՜րբ գնա հսպան. ամաւթ ե ասել, 
ամսււթ ոչ ասողի. այ| արարողի զսպա 
նութիւնն: Քանզի զծննդեան իւրոյ հւսւր 
տաւնելով Հհրովդես' «կսւքաւեւսց 
դուստրն Հերովդիւսդայ ի մեջ բսսլմա- 
կանացն եւ հսւճոյ եղեւ նմա ուստի եւ 
հրդմամբ խուսոացսււ նմա աւս| զինչ 
եւ խնդրիցէ: Եւ նսւ, յաասջագոյն խրա 
տհալ ի մւսւրէն. տուր ինձ, ասէ, սւյսր 
ի վերւսյ սկահդ գլուխն Յովհսւննու 
Մկրտչի»՞:
Ո՜վ ծնունդն չար. մարգարեին շնչեղով 
սպանումն, վւոխանակ զոր պարտ եւ 

B358«" արժան եր // սուրբ արս յիւր սեղանն 
հոգալ եւ կոչել եւ այնպե՞ս արդեւք նո ֊ 
րա խոաորհսղ անձն ուղղեալ լիներ: 
Քանզի ընդ սրբոյն ասէ սրբեսցիս եւ 
րնդ խոտորելոյն ասէ խոտորհսցիս: 
Փոխանակ ղոր պարտ էր սւյրեսւց 
տնաւրինել եւ որբոց ողորմել, զի ի 
ձեռն յոլովից եւ զանազան աղատից 
զիւր կեանսն սւնդրդուելի պահեսցէ, այ- 
ժրմ հանդերձ արամբք սւնառւսկաւք եւ 
պագշսււտեալ կւսնանմբք զուարճացեսւլ 
եւ ալով գինհւսւ ծանրադլխեալ եւ նախ 
քան զդինին հեշտութհամբ սխսւլեալ 
եւ ի շռայլեալ կանանցն խաբեսւլ' զկա- 
րսւպետն աուընջեան' զսւռաւասոն 
զՅովհսւննէս սպանմամբ խորտակեր**: 
Ձայն ճրագ վւշրելու|' Հերովդէս զինքն 
խւսւարեցուց, քանզի նորւս խեցեղեն 
անաւթն յհրկիր լածանէր, այլ սակայն 

C4fiOp հոդսւյն իւրոյ ճառա//գայթարձակ ijuuj- 
A187»jnu[iiilt որք ի// դժոխս էին զճւսռա- 

դւսյթսն գեղեցկապես ծագեր, քանզի 
մարգարե եր եւ գիտեր, եթե քան զՏերն 
յաասջագոյն ժամաներ ի դժոխսն, առա
քեր առ նա զոմանս յաշակերտւսց |ս- 
րոց ասելով «Դո՞ւ ես, որ գալոց, հլժէ’ 
ւսսլ ոք վստահսւնամք»: Ոչ անգիտա
նալով հարցանէր, քանզի որպէս ար- 
•1 եւք անգիաանւսյր զՏերն, որ երբեւՈյ 
ինքն գուցանէր զնա ասելով. «Ահա 
գառն Աստուծու, որ բառնա) զմհտւ աշ
խարհի»՞: Զիա՞րդ անգիաանայր Տհսոզ 
|եւս| Հոդւուն յերկնուսա հջեսզ ի վե- 
րայ նորսւ եւ լսոզ լեսւ| Հաւր ձաւնին, 
որ ւսսեր յաղագս նորւս. «Դայ է Որոի 
հմ ււիրհ|ի, րՆդ որ հաճեցա)»7:
Բաւց այժմիկ հարցանէ զիարդ. «Դո՞ւ

3 Մաւոր. ԺԴ 6 -R 1ււէւ1տ. Մարկ. Ո 22:
0 Յովհ. 11 29:
7 L T lllinp . Դ .  1 7 :

* *  C  1|ո|ւուււա1ւէր:
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J l  29<»t;Ui H  np գալոցն էս եթե'՜ այլ ոք», ոչ 
սատց 1՜.թէ՝ «դու էս, որ հկիրդ», քանզի 
հկն յերկիր, ւսյլ' «Դու ես, որ գաս», 
ո՞ւր, յայտ է, թէ ի դժոխս, եթէ յայլ ոք 
յուսամք: Վասն զի ասէր յինքեան Յով- 
հսւննէս. «միգուցե ւսխորժիցե հրեշտակ 
զաւրացուցանելով ի դժոխս աոաքեյ, եւ 
զիւր գործս կատարիցէ կամ թէ կամի- 
ցի միով ձայնիւ զամենեսին յարուցա- 
նել, որպես եւ Ղազարու արար, յաղագս 
սւյնորիկ ոչ կարեր որոշել զկամս Տեա- 
ռըն, հւսրցանէր ասելով. «Դո՞ւ էս, որ 
դալոց էս, եթէ յւսյլ ոք վսւոահանամք 
ի դժոխս»:
Զնա հարցանհլով սպան Հերովդէս. եւ 
զիա՞րդ եսպսւն. «Զծնունդն, սահ, տսո- 
նելով Հերովդէս' կաքաւեաց դուստր 
Հերովդիայ մեջ բազմականին"»: Արժա- 
նաւոր խտղու էր սհւլանն, քանզի ուր 
պչրանք ել հպտւսնք, եւ արբեցութիւնք, 
եւ երգք, անդ եւ ոչ ինչ հաստւստու- 
թիւնք, այլ ամենայն ինչ սսւսանեալ եւ 
դղրդեալ' կանխաւ դուշակելով ղՀհրով- 
դի գլխագարութիւնն***:
Լուարուք ւոեսասերք կաքսււչաց, որք 
ի բազմադարձ ոտսն եւ ի լուծեաւ հսւմ- 
բւսկսն****  զձեր աչս պշուցանէք, եւ, 
զսիրաս ձեր նոցա լուծեալ, նոցսւ մարմ- 
նու|քն լքուցանեք: Լուարուք որպիսի
թոշակ մահու բազմադարձ ոտքն կւս- 
քաւելոյն ծաղկեցուցանեն:
Եւ նւս ասէ' յւսռաջագոյն տեդեկացեա| 
.ի մաւրէն. «տուր ինձ սւյսր ի վերայ 
սկւոեդ զգլուխն Յովհաննու Մկրտչի»’’: 
Ո՞վ մատակ սւռեւծուն քարբածնունց 
մանկանն, ոչ ոսկի հայցեաց, ոչ' ար
ծաթ, ոչ' քարինս պատուականս, այլ' 
զգլուխն Յովհաննու Մկրտչի: Եւ եթէ 
յաղագս հաւատոյ էր խնդրեալ բսպմա- 
պատուականագոյն էր քան զոսկի եւ 
քսւն զարծաթ Յովհսւննէս ել քան զ ք ^ -  
րինս պատուականս, բայց ոչ խնդրեաց 
յաղագս հաւատոյ, զի պատուեսցէ, այ| 
զի զււսնդիմւսնիչն սպանանելով' մւսւրն 
շնորհեսցէ համարձսւկութիւն ի չար 
մեղււն:
Եւ լուեսւլ թագաւոոն' բարկացաւ, 
տրտմեցաւ ոչ վասն սպանման մար
գարեին, այլ յաղագս երկիւղի բսււլմու- 

Շ461«»թհանն, // զի ամենեքեսւն իբրեւ զսւսր- 
գարէ ունեին զնա, զի վասն երկիւղա- 
ծութեսւն տրտմեր ոչ զի զսկզբանն սւր-

ւլեւք կսա|եալ զնա ի բանդին դ ն ե ր ** * * * ,  
0359“ այլ// տրտմեցաւ վասն բւսզմութեանն: 

Եւ էր յայնժամ անձն Հերովդի իբրեւ 
յերկ ծովու նա ըմբռնեալ, եւ յուրսւ- 
քւսնչիւր պատահոււէն****** հակաւ!ի- 
տեր առնել սպանումն, յերկնչեր յսւղա- 
գըս ամբոխին, ել ոչ առնել վասն երդ- 
մանցն եւ բարձակցացն ոչ թողուցսւ- 
նելով: Եւ ծանրացեալ թշուառականն' 
ի կնոջն բաղմահոսանս հեշտութիւնն 
վսւրեալ լիներ պատճառտնաւք իմն երդ
մանն: Ել առաքեաց գլխատեաց զՅով- 
հաննէս, զի չար է երդնոզն: Յիշեցէք 
այժմ զՏէրն, որ ասէր. «Ես ասեմ ձեզ 
ւսմենեփն մի երդնուլ»10, զի թէ ոչ էր 
երդուեալ թշուառականին յայնժամ ո; 
արդեւք առներ զսպանումնն: Պարտ էր 
նմտ բոլորովին իսկ ոչ երդնուլ: Բայց 
թէպէտ ել երդուալ լաւագոյն էր նմա 

Al 87pսուտ երդնուլ, զի յընտր//ման չարեւսցն 
լալ է զնուազագոյնն ընդունել: Առա
քեաց գլխատեաց զՅովհաննէս. ո՞ր 
ձեռն յանդգնեցաւ, սիրելիք, ի սուրբ 
պարանոցն Յովհաննու մերձեցուցանե[ 
զսուրն, յորմէ գազանք յանապատին 
պատկառեին, յորմէ առիւծքն դողային, 
յորմէ իժք եւ քարբք եւ վիշապք սար
սեին, զոր վայրենի մեղուքն յաղագս 
առն սրբութեան աշխատեալք կերա- 
կրէին, ղի ի բազմաց ծաղկաց, բանջա- 

. րոցն յանապատին իբրեւ յանգանա- 
֊  ՚  կեալք զցաւղոցն ոսկետեսակս անկա- 

նելով' զմեղրն նմա ընծայէին, ւլայն 
- ձեռն դահճի եհատ, ոչ սարսափելով ի 

հրեշտակատեսի! երեսաց նորա, եւ ոչ 
դողացաւ ի դիմաց նորա, որք պաւծա- 
ռութիւնն աստուածատես երեսաց առա
քեին: Բայց կարծեմ թէ սւրբեցութեամ- 

A 2 բըն խաւարեալ // էր, որ առաքեցաւ 
դահիճն: Սուր ուներ, այլ աչ առ ոչ ուներ: 
Հատեալ լիներ գլուխն Յովհաննու' ա- 
րիւն ոչ կաթեցուցանելով, վասն ղի ոչ 
եկեր հաց եւ ոչ արբ գինի: Եւ էր 
գլուխն Յովհաննու ի վերայ սկտեղն 
յնթրիսն, ել յայնժամ գոչէր առ Հերով- 
գէս. «ոչ է արժան առնուլ քեզ զկին 
եղբսււր ք ո " » ,  զի եւ յետ մահու ար
դարն կենդանի էր, ել գլուխն հատեալ 
էր, բայց ձայնն' կենդանի:
Ո՜վ խակութեանն. յորժամ սկտեղ ուտեր 
զմիսն, ի նմա զգլուխ առնն դնէր: Ո՞չ

Տ Մաաթ. ԺԴ 6:
0 Մաաթ. Ժ՜Դ 8:

* * *  A B  խելագարութիւն:
* * * *  B  համբակ սփւսւք:

10 Մատթ. Ե 34:
11 Մատթ. ԺԴ 4:

* * * * *  C  արկաներ զնա:
* * * * * *  C. «պ ա տ ա հոլւ!ն» ֊ից հետո Եկող «երկնչէր»-ը 
գրիչը շնշել է:



48 Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն 1 ՕՏ Յ

էր բւասւկան քեւլ, ո՜վ Հերովդէս. մւսն- 
կանցն ի Բեդղեհեմ լեալ խողխողմանն: 
Ո՜չ ւլսւրհուրեցոյց դքեղ հարցն եւ մսւր- 
ցըն կակսւնոսքն ոդբոցն: Ո՛չ խոնսւր- 
հեցացին ւլքեւլ բսպմահոս արտասաա- 
ցըն ի վեր բդխեսղք յաղբերսւցն, յոր- 
ժամ հարցն լանջք կոծեալք լինէին, // 
յորժսւմ մւսրքն ւլխրեանց որովայնն ի 
աղայոցն տարաժամ թսաւսմեւպ ողբա
յին, յորժամ ի ստեանցն հոսէր կաթն 
եւ ւլերկիրն սպիտակեցուցանէր: Քան
դի ո՛ր գսպան յայնժամ ոչ արտսւսուէր 
դանմեղ տղայոցն ւլաննենգաար ան- 
ձինս անիրաւսւբար սպւսնեալս տհսա- 
նելով: Միթէ" ել նոքա ղքեզ յանդիմսւ- 
նեցին, ո՜վ Հերովդէս, որոց ոչ լեւլու 
հաստատուն խսււսէր: Ո՛չ էր բւասւկան 
քեդ այն խսւկութիւնն, այլ եւ ղՅովհսւն- 
նէս գլխսւտեցէր, դորոյ Ու ոչ ղմի մաղ

հերոյն ւսրժէիր: ղՍնւոնդււ Հռաքհլտւ 
խողխողեցէր, զեկեղեցւոյ խրատիչն 
Յովհսւննէււ դլխատեցէր:
«Որո՛ւմ այղոցիկ եղեց քեղ քսսիչ» ւսսէ 
Տէր. ո՜վ քաղաք ւսրեան, յորում Հերով- 
ղես թագաւորեաց: Վա՜յ ինձ, որ թուէր 
թագաւոր լեալ բարեկւսրգւսթեան, նա 
ւսռակութեան առաջնորդ եղել: ի նմանէ 
իշխեցեալ հրեայքն եւ ղսպանութիւն ի 
նմանէ ուսեալք՝ ի Քրիստաաապանու- 
թիւնն յւսնդգնեցան: Նա ղտղայււն ես- 
պւսն. ււՅովհսւննէս գլխասւեսւց: Նոքա 
ւլէսայի սղոցեցին, ղԵրեմիայ խեղդե
ցին, ղՆաբովթ քարկոծեցին, ղԶաքա- 
րիւսյ սպանին եւ ղՔրիստոս խաչեցին: 
Բայց նոցւս չսւրեացն սուդ թողցուք եւ 
ի խորհրդածութեւսն լոյսն ընթւսսցաք՝ 
ի Քրիստոս Յիսուս, ի Տէր մեր, որում 
փառք յափտեանս. ամեն:


